Penuruosunas OopraHu3anus —
AyXOBHas O6pa30BaTCJIBHa}I OopraHu3anus BbICIICTO O6pa30BaHI/I}I
«MOCKOBCKASI TVXOBHA I AKAJIEMU S
PYCCKOM ITIPABOCJIABHOM IITEPKBI»

YTBEPXIAIO
[TpopekTop no yueOHOMH pa6?e
weg - v{‘(f 2 #0O

«Q0» mag2024r. <

Pabouasi nporpaMmma quCHUINIMHBI

JIpeBHerpe4ecKkni si3bIk KHUIru /lessHnid

OCHOBHOM 00pa30BaTe/IbHOM NMPOTrPaMMBbI
BBICILIET0 00PAa30BaAHUA
no HanpaBjaeHn1o «IloaroroBka ciayskuresied U peJJMrM03HOIO
MEPCOHAJIA PEJUTHO3HBIX OPTraHU3AIUID,
npoduiab «budencTuka»
(YpoBeHb Marucrparypsbi)

3aKperuieHa 3a kadenpoii: bubnenctuku

dhopma 00yueHus: ouHast

r. Ceprues Ilocan, 2024



Pabouyro mporpamMmy TUCIHUIUIMHBI COCTABUJIN:
nrak. Hukonaii Hukonaesuu I11aGneBckuii, KaHAMIAT OOrOCIOBHS
(®.1.0. pa3zpaboTunka MmporpaMMbl TIOJTHOCTHIO, YUCHAs CTETICHb, YYEHOE 3BAHHE)
npotouepeit Auapeit AuapeeBud PaxHOBCKUIA, CTapiInii MPENnogaBaTelib;
(®.1.0. pa3paboTunka nporpaMmbl MIOJTHOCTHIO, yUEHas! CTENICHb, YIEHOE 3BaHHE)
nepom. @unaper (3yooB Cepreii BsuecaaBoBuy)
(®.1.0. pa3zpaboTurka mporpamMmbl OJTHOCTHIO, YU€HAsI CTENICHb, YICHOE 3BaHNUE)

PaGouass mnporpamMma JUCHUIUIMHBI «J[peBHerpeueckuil s3bIK KHUTH  JlesHui»
pa3paboTaHa B COOTBETCTBUU ¢ L]epkosHbIM 00pa3z08amenbHblM CIAHOAPIMHOM 8bLCULE20
0VYX08H020 00pazo6anusi N0 Hanpasienuio noozomosku «lloocomosxa ciaysycumeneu u
PEenUSUO3HO20 NEPCOHANA PENUSUOZHBIX OP2AHUAYULLY

JlucuuIigHa yCTaHOBJIEHA Y4€OHBIM IJIAHOM OCHOBHOM 00pa3oBaTelIbHOM MPOrpaMMbl
BbICIIIEr0 0Opa3oBaHMs MO HampaBieHuio «IloaroroBka ciyxuteneil U peaTuruo3HOro
IIEpCOHANAa  PEIUTMO3HBIX  OpraHu3alui», YTBEPKIACHHBIM  YUYEHBIM  COBETOM
MOCKOBCKOU TyXOBHOW aKaJIeMUU

oT «29» nexadps 2023 1. Ne 3

Pabouas nporpamma ono06peHa Ha 3acegaHuu Kadeapsl

OMOJICUCTUKH
poTOKOJI OT «14» mast 2024 r. Ne 11

3aBenyromuii kaheapoun

e // = o
Y nporoueper Oner MymMpukoB
JInynas ?’6:Z[HI/ICB (can, ®HO)
COI''TACOBAHO
HauanpHuk
Y4eOH0-METOAUUECKOTO OT/IeIa @\/ JI.B. IIpoXOpeHKO

JInunas noafiuch (can, ®HNO)



1. lesin u 3a1a4M OCBOCHHUSA AMCUUIIHHBI

[lenpr0 AgucHUIUIMHBL «JIpeBHETpEUECKUN S3bIK KHUTH JIeIHUI» ABIACTCA
M3yYCHHE TPaMMaTUKU M OCHOB CHHTAKCHCA JIPEBHETPEUECKOTO S3bIKA HA MPHUMEPE
kHur" JlessHui, ¢opMupoBaHue y ciyliaTeseii HaBHIKOB B NMPUMEHEHUM 3HAHUU IIO
JPEBHETPEUYECKOMY SI3bIKY B MPO(ECCHOHAIBHOW NESITEIBbHOCTH, YMEHHUS YUTaTh H
MEPEBOAUTh C MOMOIIBIO CJIOBApPsA OpPUTMHAIbHBIE TEKCThl CBAameHHoro Ilucanus, a
TaKkK€ peaqn30BbIBaTh  (UIIOJOTUYECKUM  aHalU3  HCCIEAYEeMBIX IMaMSTHUKOB
OMOIIEHCKOTO SA3BIKA.

3agaun

Nzyuenue kypca «JlpeBHerpeueckuii s3pik KHUTH [lesHuil» TpedyeT pemieHus
CIEAYIOLINX 3a/1a4:
1) YcBoenne ocoOeHHOCTEN TpaMMAaTHKH OPUTHHATIBHOTO SI3bIKa KHUTH [{esHui.
2) @opMHUpOBaHUE YMEHUW M HABBIKOB UTEHUS, aHAJIM3a U MEPEBOJla OPUTHHAIBHOTO

tekcta CsmeHHoro [Iucanust Ha IPEBHETPEUECKOM S3bIKE.

2. MecTO IMCUMILIMHBI B CTPYKTYype 00pa3oBaTe/ibHOM MPOrpaMMbl

JucnumnHa «/[peBHerpeueckuit i3pIKk KHUTH [{estHui BKIIIOUEHA B 0053aTEIIbHYIO

4acTh Y4EOHOTO IJIaHa.

2.1. TpeboBaHus K TpeABAPUTEIHHOIN MOATOTOBKE oOydarormmxcs. J[aHHas mucimIuiMiHa
M3y4yaercsi BO BTOpOM cemecTpe. JlucuuiinHamMu, Ha KOTOPBIX OCYIIECTBISETCA
MpeABapUTENIbHAS MOATOTOBKA 00YUYAIOIINUXCS, SIBIISIOTCS:

* «JlpeBHerpeueckuil s3pik CpsimieHHoro Ilucanus» (1, 2 cemectpsl 1 Kypca
IPOrpPamMMBl);

 «BBenenne B sk3eretuky CasmenHoro Ilucanms» (1, 2 cemectpsl 1 kypca
IPOrpamMMBl).

2.2. N3yyaercs BO B3aUMOCBSI3H CO CIEAYIOUMMH TACHUIIIIMHAMU:

* «BBenenne B 3k3eretuky CasmenHoro Ilucanusi» (1, 2 cemectpsl 1 Kypca
IPOTPaMMBbl).
JIucuUMIUIMHBL W TPAKTUKW, JJIS KOTOPBIX OCBOEHHUE JAHHOW JAUCUUILIMHBI
HEOOXOJIMMO KaK Mpe/IIeCTBYOIIee, He TPEOYIOTCS.

3. [lepevens IIAHMPYEMBbIX Pe3yJIbTATOB 00yUeHHs 10 JUCIHUILINHE,
COOTHECEHHBIX C IVIAHUPYEMBbIMH Pe3yJIbTATAMHU OCBOEHHSA
o0pa3oBaTeJbHON MPOrPaMMBbI

Koa n HaumeHoBaHMe HNuankaTopsl 10CTHKEHUS ILnanupyemble pe3yJibTaThl
KOMIIeTeHIHH KOMIIeTeH Ui o0y4yeHHUs MO THCIHUILIHHE
OIIK-2 Cnocoben OIIK-2.3 CriocobeH npuMeHsTh 3HaTh: BaKHEHIINE
HNPUMEHSATH YIITyOIeHHOe HOJTyYCHHbIC 3HAHHS IPH PEUICHUH | TPOOJIEMBI HCTOPUH U TEOPHH
3HaHue U30paHHOM 00JacTH | 3a7a4 B 006JacTu OMOIEUCTHKI JPEBHETPEUECKOTO S3bIKA
TEOJIOTHH TIPU PEIICHUHN kHurH Jlesuuii. Metoauky
TEOJIOTHUECKUX 3a7a4 CaMOCTOSITENIbHON PabOTHI €

OpPUTHMHAIBHBIMU TEKCTAMHU.
YMerb: IpUMEHATH
NIOJIy4EHHbIE TEOPETUYECKHE
3HaHUS B IPO(ecCHOHATBHOM
JeSITeIbHOCTH; YUTATh




OpUTHHAJILHBIE TEKCThHI HA
JIPEBHETPEUECKOM SI3bIKE.
Biaanerns: HaBRIKAMU
onpeeaeHus
JIMHTBHCTUYECKHX
0COOEHHOCTEH TEKCTa,
HaBBIKAMH YCTAHOBJICHUS
BpeMeHI/I HallnCaHUusid
OPUTHHAJILHBIX TEKCTOB,
HCXOJS U3 €T0
JMHTBUCTUYECKON Crielu(uKy.

4. CTpyKTypa U coepKaHue TUCHUIIIHHBI
4.1. PacnipeaesieHue TPyI0€MKOCTH JMCUMILVIMHBI 10 BUIaM padoT.
OOmass TPyAOEMKOCTh JUCHUUIUIMHBI COCTaBisieT 2 3a4€THble COUHMIbBI, 72
aKaJIEMUYECKHNX YacCOB.
dopma KOHTPOJIS — 3aUém ¢ OYeHKOU 2 cemecmp.

Bun TpynoeMKoCTh

(B akaj. yacax)
OO0mas Tpya0éMKOCTH 72
KonTakTHbIe Yachl (ayauTopHasi padora) 24

3aHATHSA JICKIIMOHHOI'O THIIA -

3aHsTHS B IpaKTU4ecKon hopme 32

CamocrosiTesibHast padboTa 00y4aroIUXCs 40

B TOM YHCJIE C UCTOJIH30BAaHUEM JAUCTAHIIMOHHBIX
00pa3oBaTebHBIX TEXHOJIOTHH (7151 3a04HOU (DOPMBI }
oOydeHus)

IIpoMexxyTOUuHasi aTTecTalUs (3a4E€T C OLICHKOM)

4.2. Conep:kaHue IMCUUIINHBI
TemaTnyeckuy 1iadn

KoJaungecTBo 4acoB
B (B akaj. Jacax) Dopmbl
HauMeHoBaHMe pa3/iejioB H 3
= 3aHATUA 3aHATHA BCEro TCKYyLICro
Tem O | e - | caM Kom- KOHTPOJIS
15) KIITHOHHO! CeMI/IHapC qacoB I10 Tp
paboTta neTeHUMn
TO TUIIA KOT'0 THUIla TEMC

Tema 1. KOHCIIEKT

2 - 4 4 8 OIIK-2 ’
IMagexmn. onpoc
Tema 2. KOHCIIEKT

2 - 2 4 6 OIIK-2 ’
ApPTHKIIb. OIpoc
Tema 3. KOHCIIEKT

2 - 4 4 8 OIIK-2 ’
VMmeHa npunararebHble. OIIpocC




Tema 4. ) i 4 4 3 OIK-2 KOHCIIEKT,
MecTtoumeHnus. OIIpOC
Tewma 5. ) i 4 4 3 OIK-2 KOHCIIEKT,
IIpemiorn. OIIpocC
Tema 6. ) i 4 6 10 |omka KOHCIIEKT,
3aior. Ompoc
Tema 7. ) ) 4 6 10 |OmKc. | KOHCHeKT,
Haxknonenwue. onpoc
Tewma 8. ) ) 4 6 10 |OmK. | KOHCHeKT,
I'maromn. onpoc
ATTecTanus 3a 2 ceMecTp ) ) ) ) 4 OIIK-2 | KOHCHEKT,
(3a4eT ¢ OlleHKOI): OIpPOC, TECT
Hroro Bo Il cemecTpe: 2 0 32 40 72 -

HToro no nucoumnianne: 0 32 40 72 -

4.3. Buabl caMoCTOATEIbHO BHEAYAMTOPHON padoThI

1) Pabora ¢ TekcTamu;
2) UreHue nuTeparypsl.

5. OueHo4HbIe cpeacTBa AJIsl TEKYLIero KOHTPOJIA U MPOMEKYTOYHOM aTTecTAlMu
00y4yarouuxcst M0 UTOraM OCBOCHUS JUCHUIIMHBI

5.1. Ilepeyennb 6a30BbIX BONPOCOB ISl KOHTPOJISI OCBOEHMSI AUCIIUIIIMHBI.

Tema 1.
ITagexwn.

o6yoeme Moumu ceuoemensamu (desn. 1, 8).
B kakoMm majexe HanmucaHa MMEHHAsI 4acTh
CKa3yeMoro, ¥ KakKuM TaJIe)KOM €Tro
MPHUHSITO TIEPEBOJUTH HA PYCCKUH S3BIK?
(OtBeT: papropeg, «cBumerenny. CioBo
UAPTLPEG — MMEHUTEIBHBIN TAICK, H €T0
NPUHSATO NIEPEBOIUTH TBOPUTEIEHBIM
T1aJIe’KOM. )

3. B xakoM mazesxe HalmucaHo JIUYHOE UM
U TIOYeMy TaKuM 00pa3oM B CIIEAYIOMIEH
dpaze: eindvteg 1 AopadV, OHU CKA3AIU
Aapony (Hesn. 7, 40)?

HaunmenoBanue pasaena IIpuMepHBIE CIUCKU BOIIPOCOB s JIureparypa
AUCHUILIUHBI (MOYJIs1) TeKylero KOHTPOoJIs 1o TemMe
(coxpaieHHO
€ OnmucaHue)
Pomxkepc-
1. Onpenenute noAyiexallee U €ro najaex MIIa N,
BO (paze odg O matnp £€0et0 €v 11 1dig Kieon JI.
g€ovoia, komopwie Omey nonoxcu 6 3 (0):3817
Ceoeti enacmu (Mesn. 1, 7). JIMHTBUCTUYEC
(Ot1BeT: 0 MNP, «OTEI», UMEHUTEIBHBIN KUH U
Najex.) AK3ETreTUYECKHU
2. HalinuTe UIMEHHYIO YacTh CKa3yeMOT 0o W KJIIOY K
BO (paze kol E6e00€ oV HAPTVPES, U BBl IPEYECKOMY

Tekcty HoBoro
3aBeta [Tekcr]
/ K. JL
Pomxkepc-
mimagmmi, K.
JI. Pomxepc 111
; [mep. O. A.
Pri6akoBa ;
pen. 1O. A.
[Ipirankos ;
Hayd. pen. U.
0.
Marauukuii]. -




(OtBet: B natenbpHOM majexe. M Aopov
HECKJIOHSEMO, TIOATOMY TMaeK MOKHO
OTIPENIEIUTB JIUIIb TOCPEIICTBOM apTHUKIISL. )
4. B xakoMm majiexe HalMcaHo IPyroe
JUYHOE UMs B BhIpaxkeHun u3 [esn. 7, 40
6 yap Mwboiig odtog, 6eds amom Mouceii?
B 4eM cocTouT ero oTaMune OT HIMEHU
Aopov?

(OTBeT: B IMEHUTEIHLHOM TTaJIEKEe, H OHO
OTJIMYAETCA TeM, 4TO M®UGTC —
CKJIOHSIEMOE MMHL. )

5. IlepeBenute JesH. 7, 40: einovieg 1@
Aopov- moincov Mfuiv Bgovg ot
TpomopevoovTaL NUMV: O Yop Moicig
ovtoc, O¢ &ényaryey Mudc éx yiic Alyvmrtov,
oVK oidapev Ti yEVETO aDT®.

(OtBeT: onu ckazanu Aapomny. coenraii Ham
00208, KOomopvle 6y0ym uomu nepeo Hamu,
6e0b smom Mouceil, komopulil 8vleesl HaC
U3 3eMIU e2UnemcKol, Mvl He 3HAeM, Ymo
CAYYUNOCH C HUM.)

CIIO. : bubnus
JUTS BCEX,
2008. - 1007 c.
Jlerresu, OtToO.
Ars Graeca
[Teker] / OtTO
Jlerresu ; [mep.
C HEM.ypOH.
MaTepuabl
HEPOM.
TaBpuona
(CmbikoBa)] ;
Lentp
uHpOpM.
TEXHOJOTHUI
Casro-
Tpowunkoit
Cepruesoit
JlaBpbl 1
Mock. ayx.
akagemuu Pyc.
IIpaBoci.
Lepksu. - M. :
HmroTo, 2015

Tema 2.
ApTHKIIb.

1. O0s3aTenbHO HYKEH JIU apTHKIb MEXTY
NPEUIOTOM €1G ¥ CJIOBOM, KOTOPOE
OTHOCUTCSI K HEMY?

(OTBeT: HET, MOCKOJIbKY TAHHBIN TTPEIJIOT
UCTIONIB3YETCSI T C BUHUTEITHHBIM
MajeKoM. )

2. O0s3aTenbHO HYKEH JIU apTHUKIb MEXTY
NPEJIOTOM £V U CIIOBOM, KOTOPOE
OTHOCUTCSI K HEMY?

(OTBeT: HET, MOCKOJIbKY TAHHBIN TTPEIJIOT
UCTIONIBE3YETCSI IUTIIH C JaTeTbHBIM
MajeKoM. )

3. IlepeBenute U OOBSICHUTE POJIb APTHKIIS
T B crienyromieit gppase: AEywv Td mePL THG
Baoctieiog Tod Oeod (HesH. 1, 3).

(OtBeT: co60ps 6cé o Llapcmeuu boicvem.
ApPTHKIIb B TaHHOM CITy4ae SIBJISIETCS
0000IIAIOIUM U 3aMEHSET TAVTW, «BCE
BEIIIH, BCEN.)

4. 3a4ueM OBTOPSIETCS apTUKIIL O BO (pasze
001G 6 Incodg 6 dvarnuedsig de’ dUdV
€l TOV ovpavov, smom Hucyc, e3simwiii om
sac na neoo (Hdesn. 1, 11)?

(OtBeT: w1t 06pa3zoBaHus aTpUOYTUBHOM
MO3UIUH, KOT/Ia IPUYACTUE, HATIPSMYIO
OTHOCSIIeecs K UMEHHU, He HAITHCaHO
MEXKIy ApTUKIIEM B CAMUM UMEHEM. )

Jlerresu, OTTO.
Ars Graeca
[Tekcr] / OtTO
Jlerresu ; [mep.
C HEM.YpOH.
MaTepHuaibl
HEepoM.
Taspuona
(CMmpbIkOBa)] ;
Lentp
uHpOopM.
TEXHOJIOTUI
Casro-
Tpounkoi
Cepruesout
JlaBpel 1
Mock. ayx.
akagemuu Pyc.
[IpaBoci.
Lepksu. - M. :
HNmmosTo, 2015




5. B xakoM majziesxe HalucaHo CJIIOBO
Hepycanum u3 CIeayonero BEIpaXeHUs U
nouemy Tak: €ic Tepovoainu, 6 Hepycanum
(desn. 1, 12)?

(OTBeT: CTI0BO HAITMCAHO B BHHUTEIBHOM
najiexxe. ITo BUIAHO U3 TOTO, YTO XOTSI OHO
Y HECKJIOHSIEMO, ¥ apTHKJIIb TIPH HEM
OTCYTCTBYET, OJIHAKO OHO HAIKCAHO C
NPEUIOTOM €1G, KOTOPBIN yroTpedsieTcs
TOJBKO C BUHUTCIIbHBIM Hal[e)KOM.)

Tema 3.
NMeHa npunarareiabHbIE.

1. IlepeBenuTe BHIPAKEHUE U YKAKUTE
STHMOJIOTHIO TIPUIIAraTeIbHOTO: £V
géonoeov hevkaic (HdesH. 1, 10).

(OtBeT: 6 benvix 0dexncoax.
[TpunararenpHOE AEVKOG 3HAUUT
«CBETSIIMUICA, APKUN, CBEPKAIOIIUIY.
Ortcroa ero 3HaYCHHUE «OCTIBI.)

2. OnpenenuTte eCTh JIU B BEIPAKEHUH £K
oo g adwkiog, u3z HenpageoHoll
Haepaowl ([esH. 1, 18) mpunararensHoe, U
€CITM HET, TO KaKasi 9aCTh PEUH BBIOJTHSET
ero gpyHkuuio u 6narogaps uemy?

(OTBeT: mpuiIaraTexbHOTO HET; €TO
(YHKIIMIO BBIMOJIHSACT CYIIECTBUTEIBHOE
aowcio 6marogaps pyHkmum genetivus
possessivus, «pOAUTETbHBIN
MIPUHAICKHOCTH Y. )

3. IlepeBenuTe BBIpAXKEHHUE YVOGTOV
gyéveto ([esn. 1, 19) u oxapaktepuzyire
MOP(HOCHHTAKCUIECKIE OCOOEHHOCTH
npUIaraTeIbHoro.

(OtBeT: coenanocy uzsecmmuvim.
[IpunaraTenbHOE YVOGTOV — CPETHUMN
PO/, IMEHUTEIIbHBIN MaJIeK, CIUHCTBEHHOE
YHCII0; BXOJHT B COCTAB
CJIO)KHOCOCTABHOT'O CKa3yeMOro, MO3TOMY
NIEPEBOIUTCSI TBOPUTEILHBIM TTaJIEKOM. )
4. IlepeBenute dpa3zy yevnONTm 1 ELQOAIS
avtod Epnuoc (HdesH. 1, 20) u
oxapakTepusyiiTe MophOCUHTAKCHUCCKUE
0COOEHHOCTH MPHUIIATaTEIBHOTO.

(OtBeT: 0a 6yoem 08op e2o nycmuim.
[IpunararenpHO€E EPMUOG — KEHCKHI PO/,
UMCHUTEIBHBIN MK, CAMHCTBEHHOE
YHCII0; BXOJHT B COCTaB
CJIO)KHOCOCTABHOT'O CKa3yeMOr0, MO3TOMY
NIEPEBOIUTCSI TBOPUTEILHBIM TTaIEKOM. )
5. Kakoe 13 UMEH BBITOHSACT PYHKITUIO
NpUJIaraTeIbHOrO B CIEAYIOIIEM
BBIPQXCHUH U ITOYeMy: dtapeptiopeval
YADOGOL MOEL TVPOG, paszdensiowuecst

s361KU, c106HO u3 oens ([esu. 2, 3)?

Mopo3oaa,
IO.T.
BBenenue B
TEKCTOJIOTHUIO
bu6numn.
Teopetnuecku
€ aCIeKThI
U3y4YeHUs
Berxoro u
HoBoro 3aBera
: yaeOHOE
nocobue /
IO0.T.
Mopo3sosa. -
Enen :
Enenxuit
rocyJaapCcTBEHH
BIM
YHUBEPCUTET
um. U. A.
bynwuna, 2009.
-157c. -
bubnuorp. B
kH. - ISBN
978-5-94809-
406-9
Jlerresu, OTTO.
Ars Graeca
[Tekcr] / OtTO
Jlerresu ; [mep.
C HEM.ypOH.
MaTepuabl
HEPOM.
TaBpuona
(CMmpbIkOBa)] ;
Lentp
nHpOpM.
TEXHOJIOTHUI
Casro-
Tpounkoi
Cepruesout
JlaBpel 1




(OTBeT: UM CYIIECTBUTEIBHOE TO VP,
TVPOC, «OTOHBY, IOTOMY YTO B
POIUTENHHOM a/IeKE BBIMOIHSIET B
JAHHOM cJIy4ae poJib genetivus partitivus,
«POJUTENbHBIN pa3aeIuTEIbHbIN,
BBIICTIUTENBHBINY, YKa3bIBasi TEM CaMbIM
Ha MaTepHual, u3 KOTOPOro OyaTo Obl
COCTOSIT SI3bIKH. )

Mock. ayx.
akagemuu Pyc.
[IpaBoci.
Lepksu. - M. :
HWmmsTo, 2015

Tema 4.
MecTtonMeHUs.

1. Vkaxxure, Kakyue BHIBI MECTOMMCEHHI
HAJIMYECTBYIOT B CJIEIYIOLIEM CTHXE: OV
Yap O VUETS VoAapBavete ovTOL
pebvovowv, Eotv yap dpa tpitn tig
NUEPAS, 6€0b OHU He NbsIHbL, KAK 6bl
dymaeme, ubo mpemuti yac ous (JesH. 2,
15)?

(OtBet: VUL — IUUHOE, 2 OVTOL —
yKa3aTeIbHOE MECTOMMEHHE. )

2. Haiinurte u onpenenute MECTOUMEHHUE B
CIIEIYIOIIEM CTUXE: AAAL TOUTO 6TV TO
eipnuévov dua Tod Tpoepntov TN, Ho smo
ecmb uspeuenHoe uepes npopoxa Houns
(desn. 2, 16).

(OTtBeT: T00T0 — yKa3arelbHOE
MECTOUMEHUE, CPENHUN POJ,
UMCHHTENBHBIN Ma/IeXK, SAMHCTBEHHOE
YHUCII0.)

3. Onpenenute Bce MECTOMMEHHUS U3
CIIETYIOIIETO CTUXA: Kol Y& €Ml TOVG
d00A0VG pov Kol £l TOC SOVANG OV £V
TOAg MUEpaLg Eketvaug Ekye®d Amd Tod
TVELLOTOG OV, KO TPOPNTEVGOVGLY, U HA
paboe moux, u Ha padvIiHL MOUX 8 me OHU
usonvto om [lyxa Moezo, u onu 6yoym
npopouecmeosams ([lesH. 2, 18).

(OtBeT: pov — sHKIIMTHYECKAs hopMa
JMYHOTO MECTOMMECHHUS, POTUTEIBHBIN
naJiexX, eJIMHCTBEHHOE YUCIIO; £KElvg —
yKa3areabHOe MECTOMMEHHE, JKeHCKHIA
POI, TaTEeIbHBIN MMaeK, MHOKECTBEHHOE
YHUCII0.)

4. Onpenenute MECTOMMEHHE U3
CJIEYIOLIEro cTUXa: Kol ot mog Og av
Emkaréonral 0 dvopa Kvupiov cwbnoetal,
u 6ydem, 4umo 8CAKUl, KMo NPU308em UMsl
['ocnoone, — cnacemcs ([esn. 2, 21).
(OTBeT: 6C — OTHOCUTENILHOE
MECTOUMEHHUE, MY>KCKOM pO/I,
UMCHUTENBHBIN MK, CAMHCTBEHHOE
YUCII0.)

5. Onpenenute MECTOUMEHHE U3
cnenyrolel ¢pasbl: Ov O 0g0g dvéotnoey,

Komopoeo Boe sockpecun (JlesH. 2, 24).

Mopo3oaa,
IO.T.
BBenenue B
TEKCTOJIOTUIO
bubnun.
Teopetnuecku
€ aCIeKThI
U3y4YeHUs
Berxoro u
HoBoro 3aBera
: yaeOHOE
nocobwue /
IO0.T.
Mopo3sosa. -
Enen :
Enenxuit
rocyaapCcTBEHH
BIM
YHUBEPCUTET
um. 1. A.
bynwuna, 2009.
-157c. -
bubnuorp. B
kH. - ISBN
978-5-94809-
406-9
Jlerresu, OTTO.
Ars Graeca
[Tekcr] / OtTO
Jlerresu ; [mep.
C HEM.ypOH.
MaTepuabl
HUEPOM.
Taspuona
(CMmpbIkOBa)] ;
Lentp
uHpOopM.
TEXHOJIOTUI
Casro-
Tpounkoi
Cepruesout
JlaBpel 1
Mock. ayx.
akagemuu Pyc.




(OtBeT: 6V — OTHOCUTETHHOE
MECTOUMEHHUE, MYKCKOU PO/,
BUHUTENbHBIN Ma/IeXk, €AUHCTBEHHOE
YHUCII0.)

[IpaBoci.
Lepksu. - M. :
HWmmosTo, 2015

Tema 5.
[Ipennoru.

1. [lepeBenute Gpa3y U yKaxkute Mpeyior,
U ONPEJICITUTE, C KAKUM IaJeKOM OH
yrmotpebmnseTcs: Aavid yap Aéyel i avTOV
(Hesn. 2, 25).

(OtBer: 6e0w Jlasuo cosopum o Héum;
NPEIUIOT €1 ¢ BUHUTEIIBHBIH MaeKOM.)

2. llepeBenute ¢pa3y U yKaxkuTe MPeajior,
U ONPEJIEeITUTE, C KAKUM IaJeKOM OH
yrmotpebmnseTcs: Tt €k 61DV Hov €0TV
(Hesn. 2, 25).

(OtBeT: umo cnpasa om Mens ecmv;
IPEIIOT €K C POAUTEIBHBIM MAICHKOM. )

3. Kak nepeBoauTcs BbipaxkeHue 610 100t
Y U3 YEro OHO COCTOUT?

(OTBeT: «1I03TOMY, B CHITy 3TOT0»; COCTOUT
U3 TpeTora 010 U yKazaTeIbHOTO
MECTOUMEHHS TOVTO.)

4. Ilepereaute ppasy 1 cps pov
Kataoknvooet En Aol (desH. 2, 26) u
OTIPENIEITUTE TIPEJITIOT.

(OTBeT: n1oms Mos ychokoumcs 6
Haodedicoe; IPEJIOT £Ml, YIIOTPEOISICMBIH B
JAHHOM CITyYae ¢ AaTebHOM Iae)K0oM.)

5. IlepeBenute TOCTOBHO BBIPAXKEHUE U
OTIpe/IeNIUTE, C KAKUM TIaJIeKOM
yIOTPEOISETCS IPEAJIOT: LETA TOD
npoc®nov cov (esH. 2, 28).

(OtBeT: smecme ¢ auyom Teoum; mpenor
LETG MCTIONB3YETCS B JAHHOM CIIydae ¢
POIUTEITHLHBIM TIaIEKOM. )

Mopo3oaa,
IO.T.
BBenenue B
TEKCTOJIOTHIO
bubnun.
Teopetnuecku
€ aCIeKThI
U3y4YeHUs
Berxoro u
Hosoro 3aBera
: yaeOHOE
nocobwue /
IO.T.
Mopo3sosa. -
Enen :
Enenxuit
rocyaapCTBEHH
BIN
YHUBEPCUTET
um. 1. A.
bynwuna, 2009.
-157c. -
bubnuorp. B
kH. - ISBN
978-5-94809-
406-9
Jlerresu, OTTO.
Ars Graeca
[Tekcr] / OtTO
Jlerresu ; [mep.
C HEM.ypOH.
MaTepuabl
HEPOM.
Taspuona
(CMmpbIkOBa)] ;
Lentp
nHpOpM.
TEXHOJIOTUI
Casro-
Tpounkoi
Cepruesout
JlaBpel 1
Mock. ayx.
akagemuu Pyc.
[IpaBoci.
Lepksu. - M. :
HWmmsTo, 2015




Mopo3oaa,

IO.T.
1. IlepeBenute u onpeneanuTe 3a10r B
BBLIPAKEHUH TPOPNTIG OV DILAPYOV KO Baezienne s
P popTITs P TEKCTOJIOTHIO
eldmg (HesH. 2, 30).
bubnun.
(OtBet: umax, 6y0yuu npopoxom u 3Has;
Teopetnuecku
o0a riraroja HalMCaHbl B aKTHBHOM
€ aCIeKTHI
3ajore.)
U3YYCHUS
2. B kakoM BpeMEHHU U 3aJ10T€ HalMCaH
riaros duoocev, ovewan (Jesu. 2, 30)? Berxoro u
H » 00y o Hosoro 3aBera
(OtBeT: B aopucTe, B aKTUBHOM 3aJI0TE. ) . ve6Hoe
3. B kakoM BpeMeHHU U 3aJI0Tre HaMucaH -y
TJ1aroj &ykateleipon nocobue /
Tewma 6. ’ o IO.T.
ocmasenen/ocmaesnena (JesH. 2, 31)7
3auior. Mopo3osa. -
(OTtBeT: B aopucTe, B MACCUBHOM 3aJI0T€.) Eer :
4. Onpenenute BpeMs U 3aJI0T IPUYACTHS i
~ ~ ~ ~ , Eneuxuii
BO ¢pase t1] 0e£1d ovv T0d Be0d VywOEiC,

. |rocymapcTBeHH
umaxk, OH, 6yOyuU 803HECEHHbIM OeCHUYell ot
boowcveu (Jlestn. 2, 33).

. . . YHUBEPCUTET
(Ot1Bet: VYywbeic — aopuCT, MACCUBHBIN
3ar1or.) um. 1. A.
) bynwuna, 2009.
2
5. B KakOM BpeMEHHU U 3aJI0r€ HAIIUCAHO 157
npuvactre Aafav, noayuus u3 JlesH. 2, )
339 bubnuorp. B
(O".FBGT' B a0PHCTE, B aKTUBHOM 3aJIOT€. ) ku. - ISBN
B aopucte, )| 978-5-94809-
406-9
Mopo3oaa,
1. [lepeBenuTe U ONpeneIUTE HAKIIOHCHHE 0T
B BBIPAXKCHHUH ETEAEVTNGEV KOl £TAON .
BBenenue B
(Jlean. 2, 29). TEKCTOJIOTHIO
(OtBeT: on ymep u 6vi1 nocpeden; 06a
) ’ bubnun.
rJIarojia HalMCaHbl B U3BbSIBUTEIILHOM
Teopetnuecku
HaKJIOHEHUU. )
€ aCIeKThI
2. Onpenenute BpeMsi U HAKJIIOHEHUE
. U3YYCHUS
riarosa avePT, ox eozueccs, u3 JlesH. 2,
34 Berxoro n
) Hosoro 3aBera
(OTBeT: a0pHUCT, U3BABUTEIHLHOE o6
: yueOHOE
HaKJIOHEHUE.)
nocobue /
3. IlepeBenute dhpaszy u yKaxuTe
Tema 7. ; . ~ IO.T.
HAKJIOHEHHUE Tiarona: kdhov €k deE1dv pov
Haxnonenwue. Mopo3osa. -
(Hesn. 2, 34). Eer :
(OtBert: cedu odecnyio Mens; KaBoL — Eneuxﬁﬁ
MIOBEJIMTEIHbHOE HAKIIOHECHHE. )
rOCyJapCTBEHH
4. Onpenenute BpeMsi U HAKJIOHEHUE Lt
rJ1aroJyia B CIEIYIOIIEM CTUXE: MG Ov O®
N , . . ~ N YHUBEPCUTET
TOVG £X0povG 6oV VOO0V TOV TOSDY N
oov, noka A ne nonoocy Teoux epazos y Py
bynwuna, 2009.
noonodxcus Hoe Teoux ([esH. 2, 35). 157
(OtBeT: 6® — aopucT, KOHBIOHKTUB WITH )
bubnuorp. B
coclarareiabHOe HAaKJIOHEHHUE. ) i, - ISBN
5. IlepeBenute dhpaszy U yKaxuTe Bpems U 978 ' 5.04809
HAKJIOHEHHUE TJIaroia: AcQoAdS ovv 406-9
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Yvookéto mic oikog Topani (desH. 2,
36).

(OtBeT: umax, meepoo 3naii 6ecb QoM
H3pauns; YWoOOKET® — HACTOAIIEE BPEMs,
NIOBEJINTEIIbHOE HAKIIOHCHHE. )

Tewma 8.
I'naro.

1. IlepeBenute u oXapakTEpU3yHTE BpeMs
B cienyronie ¢pasze: dvopeg Iopaniitar,
i Bavpdlete €mi ToVTO §) MUV Tl dtevilete
(desn. 3, 12).

(OTBeT: MydrcU uspaunvbekue, Ymo 6ol
yousnsemecs OMHOCUMENLHO MO0 U YMO
cMompume Ha HAC; 3TO HACTOSIIIEE
MPOJIOJKUTENIEHOE BPEMSL.)

2. OxapakTepu3syiTe BpeMs Bo ppase DUEG
del 1@ mvebpoTt T@ Ayl dvtimintete Mg ol
TATEPEC VUADV Kol VUETC, 861 6cec0a
npomusumecs J{yxy Ceamomy, kax eawiu
omywl, max u evl ([HesH. 7, 51).

(Ot1Bet: 3TO HacTOSIIIIEE MHOTOKPATHOE
BpeMsl.)

3. Onpenenurte BpeMs B ClIeIyIOLIEH
bpaze: Oewpodvieg o€ v 0D [1€Tpov
nappnoiav koi Todvvov kol
katolofopevor 8t dvOpwmot dypaupotol
glow kol i0dTon, suds cmerocms [lempa u
Hoanna, u coobpaszue, umo oHu a0ou
Hezpamommule u Heobyuennvle (JlesH. 4,
13).

(OtBeT: 3TO HaCTOsIIEE BPEMS,
COXpaHEHHOE B KOCBEHHOH peyn.)

4. IlepeBeaute U OXapaKkTepusyiTe
UMIEPPEKT B CICAYIOIIEM CTUXE:
Boapvafag 6¢ éBovAieto cuumaparafeiv Kol
Tov Todavvny 1ov Kahovpevov Mapkov
(Hesn. 15, 37).

(OtBeT: Baprasa sce xomen 83amuv ¢ coool
u Hoanna, umenyemozo Mapkom; 310
MPOAOJIKATEIIbHBIN WIJIM ONUCATEIbHbBIN
uMIepQeKT.)

5. IlepeBenute u OXapakTepU3yHTE BpeMs
BO (paze 0 0¢ KOPLOg TPOGETIOEL TOVG
omlopuévoug kaf’ uépav T EKkAncig
(HesH. 2, 47).

(OtBeT: a I'ocnoow esxceonesro
npucoeounsan cnacaemuix K Llepkeu; 31To
MHOTOKPATHBI UMITEP(HEKT.)

Mopo3osa,
IO.T.
Bgenenue B
TEKCTOJIOTHIO
bubnun.
TeopeTnuecku
€ aCHeKThl
U3y4YeHUs
Berxoro u
Hogoro 3aBera
: yueOHOe
nocobue /
IO.T.
Mopo3oga. -
Enen :
Enenxuit
rocyaapCcTBeHH
13171
YHUBEPCUTET
um. 1. A.
Bynuna, 2009.
-157c. -
bubnuorp. B
KH. - [ISBN
978-5-94809-
406-9
Jlerresu, OtToO.
Ars Graeca
[Teker] / OtTO
Jlerresu ; [mep.
C HEM.ypOH.
MaTepHuabl
HEPOM.
TaBpuona
(CmbikoBa)] ;
LenTtp
uHpOpM.
TEXHOJOTHUI
Casro-
Tpowunkoit
Cepruesoit
JlaBpbl
Mock. ayx.
akagemuu Pyc.
IIpaBoci.
Lepksu. - M. :
WmroTo, 2015
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5.2. IlpumMepHBIH NepeYeHb BOMPOCOB JISl IPOMEKYTOYHOM aTTeCTAlUN

oﬁyqaloumxca 10 uTOoraM OoCBOCHMUA JUCHUIIIMHBI.

Ilepeuyenn Bonpocos A 3a4era (II cemecTp):

l.

~alas

NmenuTenpHBIN nagex. VIMEHUTEIbHBIN MaAeK momiexkainero JesH. 1:7.
VIMeHHTENbHBIN Na/1e’K UIMEHHON YacTH CKa3yeMOoro (MMEHUTENbHBIN
MPEUKATUBHBIN ).

NmennTenpHbIN MaeK TPOCTOTO MPHUIIOKEHUS.

['paMmaTHyUecKkn HE3aBUCHUMOE YIOTPEOJICHIE HMMEHUTEIHHOTO MMaJIeXkKa.
NmenurtenbHbIil ipencTaBienus (nominativus pendens) desH. 7:40.
[Topsmox nmpuopureToB JesH. 9:20. CemanTrueckas cBs3b. OOpaTumas
npono3unus. [Ipono3uiuu nogMuoxectsa. OOpaTrMbie MPOIIO3UITUH.

4:11. C hoyiCopan esH. 19:27.

. 3amecTuTeIh UIMEHU CKa3yeMoTo (gi¢ + BUHUTENbHBIN nagex). C yiyvopor JesH.

3BaTtenbHbIN nagex. Ocodoe ynotpednenue B kuure Jesnuit. lesn. 13:10; 1:24;

13:10.

PonurensHblii magex npuHaainexHoctu. Jlesan. 17:5; 21:8.
OnpenenuTenbHbIi poaUTENbHbIN anex dedH. 7:2.

. PoguTenbHbIi nagex conepkumoro JesH. 6:3.

O ['maronbpHBI poaUTENbHBIN NaJIeK coaepxxkumoro HesH. 2:4; 4:8, 31; 9:17; 13:9;

3:10; 5:17; 13:45; 19:29.

11.PoautensHbii agex npuioxenus JesH. 2:33; 22:20.
12.1TpeaukatuBHBIN poauTenbHbli maaex Jdedn. 1:12; 7:58; 18:1282; 21:8.

PonutensHbiid magex otaeneHus JesH. 15:29.

13.PoauTenbHbIN M€K IPU OTIIATOJIBHBIX CYIIECTBUTEIIbHBIX.
14.CyObekTHbIl poauTenbHbli magex lesH. 12:11.
15.PoauTenbHbIN MaAek [EHbI WM LIEHHOCTH, UK KadecTBa [lesH. 7:16.

PonutensHbIN Mafex nociae HEKOTOPbIX riaaroyios JesH. 9:7.

16.PoautenbHbIN Ma1eK NOCIE HEKOTOPBIX CYLIECTBUTENBbHBIX JlesH. 23:7.
17.]laTenpHbIN MaaeK CChUIKK/OTHOIICHUS JlesH. 16:5.

18.9Tuueckuii narenpHbii magaex desH. 7:20.

19. aTenbHblil nagex noaydarens desH. 23:26.

20.1aTenbHbIi afiex npuHaaiaexHoct JesH. 8:21; 2:43.
21.IlpenukaTuBHBIN AaTenbHbId nagex dedH. 16:21; 24:24.
22.JlatenwHbIi nagex mecta\ cepsl Hesn. 16:5.

23.laTtenbHbli afiex npaBuia JesH. 14:16.

24 JlaTenpHbIN Magek coodmectna lesH. 9:7; 9:39; 10:45; 11:3; 13:31.
25.laTenbHbIi magex obpasa neiicteus Jesn. 11:23; 16:37.
26./laTenbHbli magex cpeactBa/unctpymenta Jdesn. 12:2; 12:6; 26:18
2’7.BuHuTenpHbIN naaex npsamoro aononHenus JesH. 10:14; 14:24.

28.1IpenukaTuBHbIM BUHUTEIBHBIN nTafex Jesu. 9:11; 3:2; 15:37; 17:16; 27:8, 16;

17:7; 18:5, 28; 27:4.
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29.BunHuTenbHBIN Nafex noaexaiiero naguautusa esn. 11:15; 7:19; 8:31.
JIBycMbICIIE€HHBIE KOHCTpYKIUK JlesiH. 28:6.

30.BuHuTeNnbHBIN MTAa/1eK B TPOCTOM npuiiokeHuun HesH. 16:31; 1:23; 2:22; 3:13
Bunurtensubiii nagex mepsol esn. 7:20.

31.BunutenbHbIN naaex npu knaTeax lesn. 19:13.

32.006b14HbIE CTIOCOOBI YyIIOTpeOIeHHs apTUKJISA. B kauecTBe mecToumenus JlesH.
15:3;3:5;4:21; 5:8; 16:31; 17:32; 14:4; 17:18; 28:24; 15:1.

33.Aptukib cyocrantuBamu JesH. 10:9; 19:15; 1:7; 2:24; 6:10. ApTukiib KauecTBe
cyocrantuBaropa JesH. 18:6; 27:20; 11:2; 26:13; 27:19; 7:40; 1:19;

34.0trcyrctBue aptukis. Mmena coocrsennsie [esH. 19:13; 26:24. imennsie yactu
COCTaBHBIX UMEHHBIX CKa3yeMbIX. AOCTpaKkTHBIE cymiecTBuTeNbHbIC [esH. 7:10.

35.ApTUKIIb ¢ OJHOPOIHBIMU CYOCTaHTUBAMU, COSTMHEHHBIMH COIO30M KO,
(npaswmiio I'penBusiia [llapma u ponctBenHbie KoHCTpYyKIun) JestH. 15:38; 3:14.

36.He3aBucumoe win CyOCTaHTUBHOE YIOTPEOICHNE UMEHH IIPUIaraTeIbHOro
HesH. 2:33.

36.YnotpeOieHue npuiiaraTeIbHbIX B OJIOXKUTENbHOU cTenenu JesH. 27:14.
YnotpebieHue npuiaratelibHbIX B CpaBHUTENBHOM cTenenu [esH. 13:31; 17:22;
21:10; 24:17.

37.YnotpebieHue npuiaraTeIbHOro B MPEeBOCXOIHOM cTernenu JesH. 16:17.

38.CBs13b UMEHHU MPUIIATaTEIBLHOTIO C UMEHEM CYIlIeCTBUTENIbHBIM. [IepBas
atpuOyTtuBHas no3unus Jess. 9:31. Bropas atpuOytuHas no3unus [esH.
11:15. Tpetbst atpulOyTuBHas nozunus JesH. 2:20.

39.1IpeaukatuBHOE cioBopacnoioxeHue. [lepBast npennkatuBHas no3unus [esH.
7:39. Bropas npeaukatuBHas no3uuus eqH. 8:21.

40.Mectoumenusi. HomunatuBHbie criocoObl yrotpednenus. Omdasza HesH. 27:31.

41.136b1TounoCTh JesH. 22:19.

42.MecTtouMeHHe B KOCBEHHBIX najaexax. OObluHOE ynoTpeOaeHue
(amadopuueckoe) JlesH. 27:32. BozpatHoe ynorpebnenue JlesH. 14:17.

43.VkazatenbHble MecTonMeHus. Ovtol (6mm3octs) HesH. 4:11; 1:18; 6:13. ‘Exsivol
(ymanerHoctb) HesH. 15:11. “Od¢e Hesn. 21:11. OTHOCUTETHHBIC MECTOMMEHUSI.
Ot [lesn. 4:10; 26:12.

44.BonpocutenbHubie MecToumenus lesn. 1:11.

45.Heonpenenennoe mecroumenue JlesH. 3:2; 27:8.

46.Bo3BpaTtHbie MecTouMenus Jes. 1:3; 12:11.

47 Ilpennoru. Ava, JlesH. 17:6.

48.E1vj - OCHOBHBIE CTIOCOOBI YITOTpeOIeHUs (TOJIHKO C BUH.IL.).

49 Tlpuunnnoe €ig B JlesH. 2:38.

50.11epi, desn. 25:18.

S51.IIpocToi nercTBUTENBHBIN 3a00T [esH. 27:32.

52.Kay3atuBHbIi AeicTBUTENbHBIN 3amor desn. 21:11.

53.JlelicTBUTENbHBIN 3a510T cocTossHus [esH. 17:5.

54.Bo3BparHblii 1elicTBUTENbHBIN 3a1or JlesH. 13:46.

55.11psmoit cpeauuii 3amor JesH. 12:21.

56.1306bITOuHBIN cpemnumii 3anor JesH. 5:2.

57.Kay3atuBHblii cpeanuit 3anor JesH. 21:24; 1:18.
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58.Jlo3BosuTeNbHBIN cpenHui 3anor [desH. 22:16.

59.Crpanarensublie koHCTpYKIUU [esH. 10:38.

60.IIpocroii crpanarenbHbli 3a10r [esH. 1:5.

61.M3bsBUTEIBHOE HAKIIOHEHHE.

62.IloBecTBOBATEILHOE U3BSIBUTEIILHOE HAKIIOHEHUE [lesiH. 6:8.

63.BonpocutenbHoe N3bABUTENbHOE HakJIOHeHHe JlesH. 12:18.

64.Y croBHOE U3bsBUTEILHOE HaksIoHeHue [esH. 16:15.

65.I1oTeHIManbHOE U3bSIBUTEIbHOE HaKIOHeHuE JlesH. 4:12.

66.M3psaBuTenbHOe HakIoHeHHe ¢ Ot [esH. 4:16; 4:13; 10:38

67.YBemarenpHoe coclararelibHoe HakiIoHeHue esH. 4:17; 7:34.

68.CogeliaresbHoe cociararesibHoe HakinoHeHue JlesH. 13:10.

69.CocnaraTtenbHoe HakJIoHeHue 3arpeta JesH. 7:60.

70.ITpunarounoe npeasioxkeHue nuenu ¢ ivo dea. 16:30.

71.CocnaraTeabHOe HaKJIOHEHHE ¢ Tiarojamu 0os3uu esn. 13:40.

72.KocBeHHOE XenaTeabHoe HakJIoHeHue JlesH. 21:33.

73.YcnoBHOE kenarenbHoe HakiaoHeHue JlesH. 20:16.

74.IloBenutenbHoe HakiioHeHue Jesn. 10:15; 15:29.

75.Hacrosimiee Bpems [esH. 9:34; 25:11.

76.1IponomkenHoe Hacrosimee Bpems Jesn. 3:12.

77.MHorokpaTtHoe HacTtosiee Bpems [esH. 7:51.

78.0co0bIe KaTeropuu yroTpeoIeHus: HacTosIero Bpemenu. Hactosiee Bpems,
COXpaHEHHOE B KOCBeHHOU peun JlesH. 4:13.

79 IlponomxeHHslii (onucaTenbHblil) umnepdekt Hesn. 3:2; 15:37.

80.Hauunarensusiit umnepdext JesH. 3:8.

81.Muorokpartubiit umnepdekt lesn. 2:47; 3:2.

82.0co0bie kaTeropuu ynotpeoiaeHus: ummnepdexra. Umnepdext nonsbITku
(Tenaenuuu, Hamepenus) JesH. 26:11.

83.NmmepdexT, coxpaHeHHBINH B KOCBeHHOU peun JlesH. 4:13.

84 .Koncrarupytomuii aopuct Jess. 9:40. 3

85.3aBepinrtenbHbiil aopuct esH. 5:39.

86.0nucronsipubiil aopuct [esH. 23:30.

87.bynymee Bpems. [Ipeackazarensnoe Oynymiee Bpems JlesH. 1:8.

88.McuepnbiBaromuii nmep@ekt (WiIu T.H. 3aBEpIIMTENIbHBIN niepdekT) esH. 5:28.

AopuctHbiit iepdexT (miu uctopuueckuii nepdekr) Hesn. 7:35.
89.IlepdekT co 3HaueHneM HacTosIIero BpemeHu JlesH. 26:27.
90.UcuepnpiBaroiuii IurockBamMnepdekT (WM T.H. 3aBEPIIUTEIbHBIH

rrockBammepdexT) JesH. 8:27.
91.ITnrockBamnepdeKT co 3HaueHneM o0bIyHOoro npomuioro esH. 1:10; 16:9.
92 .ndunutus npuunnsl JesH. 4:1-2.
93.Madunutus cpeactra (v 1@ + nnpuautus) JesH. 3:26.
94.Co0CTBEHHO aIbEKTUBHBIE (3aBUCHMBIC) puyactus JlesH. 7:55; 13:43.

[IpeaukatuBHble npudactus [esH. 7:56.
95.Cy0OcranTuBrpoBaHHbIe (He3aBUcUMbIe) ipuuactus [esH. 1:16.

96.I maronbHbie npuyactus esH. 2:13; 5:41; 9:22.
97.lononusromme npudactust desH. 12:16.
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98.Ilepudpacrtuueckue npuyacTus (WIid T.H. ONKcCaTeIbHOE cripsbkeHue) JlesH.

21:29.

Ha 3auére B KOHIIE Kypca 00y4aroluMcs MPEAJIaraeTcsi OTPhIBOK U3 TEKCTa KHUTH
JlessHuii Ha JpEBHETPEUYECKOM s3bIKE. [IpH TOArOTOBKE K OTBETY pa3peuiacTcs
MOJIb30BAaThCA  CJOBApsIMM  JIPEBHETPEUYECKOro  si3blka Ha  JIIOOOM  HOCHTEIIE.
OOGyuarontuiicst 10KEH MTPOUUTATh MPEIJIOKEHHBIN (parMEeHT OPUTHMHAIBHOTO TEKCTa,
MepeBeCTd ero W OBITh  TOTOBBIM  MOAPOOHO  TPOAHATU3UPOBATH U
MIPOCKJIOHATH/TIPOCHIPATATH JI000E CIOBO, HAIMYECTBYIOIIEE B TEKCTE.

6. YueOHO-MeTOAMYEeCKOE U HH(POPMAIIMOHHOE O0ecTiedeHUe TUCHMIIIHHBI.

6.1. IlepeyeHb OCHOBHOI M IONOJTHUTEIbHOM YU4eOHOM JIUTEPATYpPbl, HEOOXOAMMOM
JJIS OCBOCHMS U CHUIINHBI

6.1.1. Ocnosnas rumepamypa

ABTOp, Ha3BaHHe, MECTO U3AHUS, U3ATEJIbCTBO, IO U3AAHUS YUeOHO! U y4eOHO-
METOAUYECKOM JINTePaTypbl

Pomxepc-mnaammii, Kieon JI. HoBbIf JTUHIBUCTUYECKUN W 3K3ETETUYECKUM KIIIOY K

rpeueckomy Tekcty HoBoro 3asera [Tekct] / K. JI. Pomxkepc-mmammmuii, K. JI. Pomxepc

[T ; [mep. O. A. Peibakosa ; pex. FO. A. Llpirankos ; Hayd. pen. U. O. Maraurxkuii]. - CIT6.

: bubmus ma Beex, 2008. - 1007 c.

JlerreBu, Otto. Ars Graeca [Tekcr] / Otro Jlerresu ; [miep. ¢ HEM.ypod. MaTepHabl

2 | uepom. TaBpuona (CmeikoBa)] ; Lleatp nuandopm. Texnonoruii Csaro-Tpourkoi

Cepruesoii JIaBpel 1 Mock. nyx. akagemuu Pyc. IlpaBoci. Iepksu. - M. : Immnato, 2015

Mopo3osa, I0.I'. BBenenue B Tekcronoruto bubmmu. TeopeTrnueckue acClieKThl U3YICHUS

Berxoro u HoBoro 3aBera : yue6HOe mocobue / FO.I'. Mopo3sosa. - Enen : Enenxwuii

rocynapctBeHHbI yHuBepcuter uM. M. A. bynuna, 2009. - 157 c. - bubnuorp. B kH. -
ISBN 978-5-94809-406-9

Ne

6.1.2. /lonoanumenvnaa numepamypa

ABTOp, Ha3BaHUE, MECTO U3IaHUM, H31ATEJIbCTBO, IO/ U3IaHUA Y4eOHOI U yueOHO-
METOAMYECKOM JJUTEePATypPhbl

Ok3ereTka M repMeHeBTHKa CpsimeHHoro Ilucanmst : Bpm. 1 : ¢6. Mmar-n0B /

borocnosckast nayunast kondepenuus (I-1I ; 27.10. 2005 u 22-23. 11. 2006 ; Ceprues

INocan, MJIA) . — Ceprues Ilocan : MockoBckas IIpaBocnaBnas JlyxoBHas Axanemus,

2007. — 156 c.

OO6mas Teopust mepeBojia : yueOHoe mocobue / MUHHUCTEPCTBO 00pa3oBaHUsS W HAyKH

2 | Poccuiickoii ®denepaunu, «CeBepo-KaBkasckuii ¢penepaabHbIil yHUBEPCUTETY ; aBT.-COCT.

C.B. Cepebpsxona. — CtaBpomnons : CKOVY, 2014. — 154 ¢. — bubnmorp. B KH.

Wmomkuna, M.IO. Teopus mepeBofa: OCHOBHBIE TMOHATHS WU MPOOJIEMBI : yueOHOe

3 | mocobue / M.1O. Umomkuna ; Hayd. pea. M.O. ['y3ukoBa. — 3-e u3g., crep. — Mocksa :

®nunta, 2017. — 85 c. — bubmuorp. B ka. — ISBN 978-5-9765-2634-1

Ne

6.1.3. Pexomendyeman numepamypa

ABTOp, Ha3BaHUE, MECTO U3/IaHUS, H31ATEJIbCTBO, IO/ U3IAHUA Y1eOHOI U yueOHOo-
METOAMYECKOM JJUTEePATyPhbl

Novum Testamentum Graece. Ed. by B. Aland, K. Aland, J. Karavidopoulos, C. M.

Martini, B. M. Metzger. 27th ed. Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 1993.
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Novum Testamentum Graece. Ed. by K. Aland. M. Black, C.M. Martini, B. M. Metzger,

2 A. Wikgren. 26th ed. Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 1979.

3 The Greek New Testament. Ed. by B. Aland, K. Aland, J. Karavidopoulos, C. M. Martini,
B. M. Metzger. 4th ed., corrected. Stuttgart: United Bible Societies, 1994.

4 The Greek New Testament. Ed. by K. Aland. M. Black, C. M.Martini, B. M. Metzger, A.
Wikgren. 3d ed., corrected. Stuttgart: United Bible Societies, 1983.
Tischendorf, C. Novum Testamentum Graece, 8th ed., 2 vols. Lipsiae: Giesecke &

5 .
Devrient, 1869-72.

6 Robertson, A. T. A Grammar of the Greek New Testament in the Light of Historical
Research. 4th ed. New York: Hodder & Stoughton, 1923.
Hanuwen b. VYommac. VYraoyOneHHBIH Kypc TIpaMMaTHKH —TPEYECKOTO  S3bIKA.

7 | Ox3erernueckuit cuatakcuc HoBoro 3aBeta. YueOHoe n3mpanue [lepeBoa ¢ aHTIIUHCKOTO:
H. B. Toro6uukas, I1. b. Toroouikuii

] Kneon JI. Pomxepc mmammuii. HoBeiit JIMHTBUCTHUECKUN M SK3ETE€TUUYECKUN KIIOY K
rpeueckomy Tekcty HoBoro 3asera. — CI16.: bubmms nis Becex, 2001. — 1007 c.
A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian Literature. By

9 | W. Bauer. Trans. and rev. by W. F. Arndt, F. W. Gingrich, and F. W. Danker. Chicago:
University of Chicago Press, 1979.
A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian Literature. By

10 | W. Bauer. Trans. and rev. by W. F. Arndt, F. W. Gingrich, and F. W. Danker. Chicago:
University of Chicago Press, 1979.
Blass, F., and A. Debrunner. A Greek Grammar of the New Testament and Other Early

11 | Christian Literature. Trans. and rev. by R. W. Funk. Chicago: University of Chicago Press,
1961.

12 Brooks, J. A., and C. L. Winbery. Syntax of New Testament Greek. Washington, D. C.:
University Press of America, 1979.

13 Chamberlain, W. D. An Exegetical Grammar of the Greek New Testament. New York:
Macmillan, 1941.

14 Dana, H. E., and J. R. Mantey. A Manual Grammar of the Greek New Testament. Toronto:
Macmillan, 1927.

15 Evangelisch-katholischer Kommentar zum Neuen Testament Fanning, B. M. Verbal
Aspect in New Testament Greek. Oxford: Clarendon, 1990.

16 Funk., R. W. A Beginning-Intermediate Grammar of Hellenistic Greek. 3 vols. 2d,
corrected ed. Missoula, Mont.: Scholars,1973.

17 Gildersleeve, B. L. Syntax of Classical Greek from Homer to Demosthenes. 2 vols. New
York: American Book Company,1900-11.

18 | Givon, T. Syntax: A Functional-Typological Introduction. Amsterdam: Benjamins, 1984.

19 | Goetchius, E. V. N. The Language of the New Testament. NewYork: Scribner's, 1965.

20 Hoffmann, E. G., und H. von Siebenthal. Griechische Grammatik zum Neuen Testament.
Riehen, 1985.

71 Jannaris, A. N. An Historical Greek Grammar Chiefly of the Attic Dialect. Hildesheim:
Georg Olms, 1968 (reprint ed.).

2 Liddell, H. G., and R. Scott. A Greek-English Lexicon. 9th ed. with supplement. Rev. by
H. S. Jones. Oxford: Oxford University Press, 1968.

73 Liddell, H. G., and R. Scott. A Greek-English Lexicon. 9th ed. with supplement. Rev. by
H. S. Jones. Oxford: Oxford University Press, 1968.

24 Metzger, B. M. A Textual Commentary on the Greek New Testament. 2d ed. Stuttgart:
Deutsche Bibelgesellschaft, 1994.

’5 Moule, C. F. D. An Idiom Book of New Testament Greek. 2d ed. Cambridge: Cambridge

University Press, 1959.
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26

Moulton, J. H. A Grammar of New Testament Greek. 4 vols. Edinburgh: T. & T. Clark,
1908-76. Vol. 1 (1908): Prolegomena, by J. H. Moulton. Ist ed. (1906); 3d ed. (1908).

27

Moulton, J. H. A Grammar of New Testament Greek. 4 vols. Edinburgh: T. & T. Clark,
1908-76. Vol. 2 (1929): Accidence and Word Formation, by W. F. Howard.

28

Moulton, J. H. A Grammar of New Testament Greek. 4 vols. Edinburgh: T. & T. Clark,
1908-76. Vol. 3 (1963): Syntax, by N. Turner.

29

Moulton, J. H. A Grammar of New Testament Greek. 4 vols. Edinburgh: T. & T. Clark,
1908-76. Vol. 4 (1976): Style, by N. Turner.

30

Moulton, J. H., and G. Milligan. The Vocabulary of the Greek Testament: Illustrated from
the Papyri and Other Non-Literary Sources. Grand Rapids: Eerdmans, 1930.

Moulton, J. H., and G. Milligan. The Vocabulary of the Greek Testament: Illustrated from

3 the Papyri and Other Non-Literary Sources. Grand Rapids: Eerdmans, 1930.

32 | Mounce, W. D. Basics of Biblical Greek. Grand Rapids: Zondervan, 1993.

33 | Porter, S. E. Idioms of the Greek New Testament. Sheffield: JSOT, 1992.

34 Porter, S. E. Verbal Aspect in the Greek of the New Testament, with Reference to Tense
and Mood. Bern/New York: Peter Lang, 1989.

35 | Radermacher, L. Neutestamentliche Grammatik. 2d ed. Tiibingen: J. C. B. Mohr, 1925.
Robertson, A. T., and W. H. Davis. A New Short Grammar of the Greek Testament, for

36 | Students Familiar with the Elements of Greek. 10th ed. New York: Harper & Brothers,
1958.

37 Schmidt, D. D. Hellenistic Greek Grammar and Noam Chomsky: Nominalizing
Transformations. Chico, CA: Scholars Press, 1981.

Smyth, H. W. Greek Grammar. Rev. by G. M. Messing. Cambridge, MA: Harvard

38 S
University Press, 1956.

39 | Turner, N. Grammatical Insights into the New Testament. Edinburgh: T. & T. Clark, 1965.

40 Vaughan, C., and V. E. Gideon. A Greek Grammar of the New Testament. Nashville:
Broadman, 1979.

41 Williams, P. R. Grammar Notes on the Ngun and the Verb and Certain Other Items, rev.
ed. Tacoma, WA: Northwest Baptist Seminary, 1988.

42 Winer, G. B. A Treatise on the Grammar of New Testament Greek. Trans. and rev. by W.
F. Moulton. 3d ed., rev. Edinburgh: T. & T. Clark, 1882.

43 Young, R. A. Intermediate New Testament Greek: A Linguistic and Exegetical Approach.
Nashville: Broadman, 1994.

44 I'my6okoBckuii H. H. buGnelickuii rpeueckuii s3pik B IIncanusx Berxoro m HoBoro
3aBeTa. — Kues, 1914.

45 I'my6okoBckuit H. H. I'peueckuit s3pik HoBoro 3aBera B cBeTe COBPEMEHHOTO
si3pIKO3HaHMA. — IIr., 1915.

46 | I'my6okosckuit H. H. Cesroii anocton Jlyka, eBanrenuct u geenucarens. — Codus, 1932.
I'puropuit  (bopucornebckuii), wuepom. Tperbe Benukoe OIArOBECTHUYECKOE
MyTeUIeCTBHE CBATOro anocrtosa [laBna: onbIT HCTOPUKO-IK3EreTUYECKOr0 UCCIIEIOBAHUS

47 | //BB.—1892. - T.1.—Ne 3. —C. 1-64; T. 2. — Ne 4. — C. 65-144, No 6. — C. 145-192, Ne
7.—C.193-224; T.3. - Ne 8. — C. 225-256, Ne 9. — C. 257-304, Ne 10. — C. 305-384, Neo
11. - C. 385464, Ne 12. — C. 465-519 + I-VIL
Jlesunckas W. A. Jlesnus amocrtonoB. ['maBer 9-28: HcTopuxo-(guinosornyeckuii

48 | xommenTapuii. — CIIG.: @akynbTer ¢punonoruu u uckyccts CIIOI'Y; Hecrop-Hcropus,
2008. — 664 c.

49 JleBunckas U. A. Jlesnus anoctonos. MlcTopuko-(uionornyeckuii KoMMeHTapHii. [ aBel
1-8. — M.: BbU, 1999. — 307 c.

50 | JIuteparypa

51 Mumenko @. U. Peun cBstoro anocrona [lerpa B kuure Jesuuii anoctonbckux. — Kues,

1907.
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)

2)

1)

MypetoB M. JI. [Peu. Ha:] Mumenko ®@. U. Peun cBsaroro amocrosia Iletpa B kHUTE
52 | Hesnuii anoctoinbekux. — Kues, 1907 // BB. —1911. —T. 1. —Ne 2. — C. 364-379, Ne 4. —
C.754-771; T.2. —Ne 5. - C. 221-239.

HekpacoB A. A. UreHue rpeueckoro tekcra JesHUl W MOCIaHUN amoCTONbCKUX. —
Kazansn, 1892.

Hrroman b., Haiina FO. KommenTtapuu k [esausim anocronos. — CI16.: PBO, 2002. — 400
C.

53

54

6.2. Ilepeuenn pecypcoB HHGPOPMAITMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOM CEeTH
«HTEepHET», HEOOXOAUMBIX /1JI51 OCBOEHHUS THCIHUILINHBI

www.pravenc.ru — ouiansHbIii cailT [IpaBociaBHON SHITMKIONEANH
http://biblioclub.ru/index.php?page=main ub red
http://www.bogoslov.ru

https://www.bible-mda.ru

https://ekzeget.ru

(V.3 [ SN EUST § O} o

7. MeToan4yeckue yKa3aHusl 1J1s1 00y4ar0IIMXCs 110 0CBOCHHMIO TUCIHUIIIMHBI

CamocTosiTenbHass paboTa CTyIE€HTOB MO YYEOHOM IHMCLUUIUIMHE IpeaIoJiaract
U3Y4YCHUE U KOHCIEKTHMPOBAaHHE PEKOMEHIYEMOW IIpEroAaBaTelIeM JIMTEpaTyphl II0
BOIIPOCaM IPAKTHYECKUX 3aHATUH, @ TAK)KE CAMOCTOSITEIIBHOE OCBOCHUE NMOHATUINHOTO
anmnapara 1 BBIIIOJIHEHUE pAJla MPAKTUYECKUX U TBOPUYECKUX 3aJIaHUM.

B xone wu3ydyeHMs NMCHMIUIMHBI CTYIEHTBHI JOJDKHBI CQOPMUPOBATH YETKHE
MPE/ICTAaBICHHS O TEOPETUYECKOM U MPUKIATHOM XapakTepe NpuoOpPETEeHHBIX 3HAaHUIN U
YMEHHM, KOMIETeHIMH, 3(PGEKTUBHO HCIONb30BaTh IMOJyUYEHHbIE 3HAHUA B
MpoQeCCUOHAILHOMN e TENHHOCTH.

Nzyuenue kypca «J/IpeBHerpeueckuii s3bIk KHUTH JlesHmil» crmocoOCTByeT
CO3HATEIBHOMY M CAMOCTOSITEJIBHOMY OBJIAJICHUIO HOBBIMH 3HAHMSIMU, UX 3aKPEIUICHUIO,
pacIIMpeHHI0 M YriayOJeHHIO, MOBBIIEHUIO KadecTBa HX YCBOCHHMS; BBIPaOOTKE
CaMOCTOSITEJIbHOIO TBOPYECKOTO MBIIUIEHUS U MOJATOTOBKE K caM000pa30BaTeIbHON U
Hay4HO-UCCJEeN0BaTeNbCKOM padore. Ocoboe BHMMaHUME B paMKax JIaHHOTO Kypca
yJAEINAETCs MOBBIIIEHUIO Y CTYAEHTOB YPOBHS HHTEpeca padOThl C TEKCTOM.

N3yyeHne OCHOBHBIX TEOPETHYECKMX BOIPOCOB IMpeJiaraercsi B T.4. Yepe3
3HAKOMCTBO C MCCJEOBaTeIbCKUMH padboTamu. [[ns Hanbonee rirybOKOro ycBOEHUS
OCHOBHBIX BOMPOCOB UCIOJIb3YIOTCSI HAYYHbIE ICTOYHUKH B BUJE:

ANIEKTPOHHBIA BapuMaHT HAay4yHbIX CTaTed, rjgaB MoHorpaguid W UCCIEIOBaHUM,
[pEeIHA3HAYEHHBIX JJI1 KOHCIIEKTUPOBAHMS;

KONUM  HAy4yHbIX CTaTed MW TJaB  MOHorpaduii, mnpegHa3HAYEHHbIX  JUIS
KOHCIIEKTUPOBAHHSI.

KOHTposIb 32 ypOBHEM M KaueCTBOM OCBOCHHS JUCLUIUIMHBI MPEIIOJIAracT
pa3ianuHble GOpPMBI IPOMEKYTOUHOTO KOHTPOJA (B T.4. (GOPMYJIHPOBKA MPOOIEMHBIX
BOIIPOCOB TI0 TEMaM TEKYIIUX CEMUHAPOB, NPAKTUYECKUX 3aHATUN, KOHCIIEKTUPOBAHUE
cTaTeil u T7aB MOHOTrpaduid, 3a4er).

CamocTtosiTenbHast paboTa CTYyJJEHTOB OYHOTO OTAENICHUS BEACTCS B CICTYIOIINX
00s13aTeNbHBIX (opMax:

YTEHUE HAYYHOU U yueOHOU TUTEpaTyphl;
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2) KOHCIEKTHPOBAHHE HAYYHBIX U KPUTHUECKUX CTATEH.

8. Onncanue MaTepuaJIbHO-TEXHUYECKOH 0a3bl, HEOOXOAMMOM
JJIS1 OCYIIeCTBJIEHNUsI 00Pa30BaTeIbLHOIO MpoIecca 1Mo
AUCIHUIIMHE

1 | yueOHast ayauTopusi ISl MPOBEACHUS JICKIIMOHHBIX 3aHSITHIA,

2 | xommeroTep (1 mrT.);

3 | cTon u cryn npenoxasarens (mo 1 mr);

4 | cronbl yueOHbIe cTyneHdeckue (12 mr);

5 | crymbs crynenyeckue (12 mr);

6 | Bugeomnpoekrop;

7 BEIIAJIKA JJI1 OJCK b,

8 | akpaH;

9 | nocka.
JInneH3noHHoe MporpaMMHOE 00eCTIeueHre TP PeaTu3aliy TUCIATIIUNHBI HE
TpeOyeTcs.
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	76. Продолженное настоящее время Деян. 3:12.
	77. Многократное настоящее время Деян. 7:51.
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	89. Перфект со значением настоящего времени Деян. 26:27.
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